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P E R I O D I C H QUINZENAL , A R T I S T I C H , L I T E R A R I Y C I E N T I F I C H 

Barcelona 30 d' Abril de 1888 Núm. 187 

AVÍS ALS SUSCRIPTORS 

Ab la idea de facilitar la propa­

ganda á la industria y al comers del 

pahís, aquesta Administrado fa á 

saber ais suscriptors de LA ILUSTRA-

ció CATALANA que ha combinat 

exclusivament per ells un sistema 

d anuncis permanents, de 10 centí-

metres de cabuda, ais quals tindrán' 

obció per la sola quota de i o pesse-

tas anuals. A fi de que tothom puga 

ferse cárrech de la importancia 

d' aquests espays y de lo utilisables 

que son, posem á continuado la 

següent 

MOSTRA OELS ANUNCIS ESPECIÁIS PER SUSCRIPTORS 

Fotograbat y fototipia. Nou procediinent de gra-
bat per la reprodúcelo directa d' objectes presos del 
natural, monuments, quadros, vistas, etz. 

Preguem ais nostres suscriptors 

que vullan aprontar aquesta ventat-

ja, que 's servescan enviarnos la 

nota corresponent en lletra ben cla­

ra per evitar equivocacions. 

UNA ALMRA 
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- : SUMARI 

TEXT.—CrÓ7iica general^ per Jacinto Lapor ta .—Nost res grabáis, 
per Eduar t Támaro.—Los satirisias catalans á Sardenya. Can-
S071S 'ítl Tresor, £•«/c?2o, per Eduar t Toda.—^íri 'rt j de la nació 
polonesa y deis pelegrinspolonesos (contimiacíól^ per T- Franqnesa 
y Gomis.—La oda infinita (poesía), per J . Vi.^X73.2,^\\.—Notas ñtils, 
per L. García del Real .—Dietar i d"" nn pclegri á Ierra Sania, 
(continuació), per Mossen Jacinto Verdaguer, Pbre.—La& conse­
cuencias (novela', per Antoní Careta y Vidal. 

G R A B A T S . — Una ahnea.—La Exposició Universal de Barcelona: 
Consirucció del Palau de la Industria, dibuix per N . Vázquez.— 
Demolida deis quariels de la Ciutadela, dibuix per J . Pahissa.— 
Lo Paíelló japonés, d\h\.Víx. per J. Pel l icer-Monseny. — j-l/ízr/z/c-
}-et, composició de Dionís Baixeras.—Pagesa oloüna, composició 
de Joan Llimona.— yerusalem: Gran basar deis mercaders d^ oli. 
—Fatxada de la basílica del Sani .SePulcre.—Font de la porta 
déla Cadena.—Porta de Sayit Esteve.—Canteres suÓterránees.— 
Porta de Damasch,—Piscina superior de Siloé.—Samaría : En­
trada á la valide Sicheut,—Poude Jacob.— Toinba de Sani Joan. 
—Toinba de Joseph.—ISfazaretk: Font de la Vcrgc María.— 
Ilustracions per A. Sola. 

CRÓNICA GENERAL 

Los preparatius pera la próxima inauguració de 
la Exposició Universal van sempre avant, y gayre 
bé es segur que si no está tot llest, poch n' hi man­
cará '1 día que s' ha fixat com á definitiu pera la ober­
tura solemne del gran certamen. 

Mentres tant s' enllesteixen les instalacions y les 
obres no acabadas se van fent á corre-cuyta. Fóra 
de r Exposició també 's treballa activament á fi de 
presentar ben endiumenjada la nostra ciutat ais uUs 
deis forasters que la visiten. 

Lo Gran Hotel Internacional, edifici construhit 
ab un espay de temps fabulosament curt donada la 
grandiositát de la obra, s' inaugura solemnement ab 
un diñar espléndit al que hi van assistir molts perio-
distes d' aquí y del extranger. Ab tal motiu filoso" 
fava un escriptor sobre la importancia y la significa-
ció'de la prempsa, que 's belluga ab molta fressa y 
envía representants de la una nació á la altra, pera 
respondre á 1' invitado d' un beco que vol estrenar 
ab pompa 'Is utensilis de la seva cuyna. Potser sí 
que hauría de portar un xich de serietat 1' ofici de 
periodista. 

* 

La festa deis Jochs Floráis de Barcelona s' ha 
aplassat enguany per disposició del Consistori, que 
ho ha fet previa I' autorisació del Cós d' adjunts No 
tothom s' ha prés bé aquesta alteració de la fetxa 
en que cada any se celebra la tradicional festa, y 
d' aquí n' ha vingut que uns quants organisessen un 
certamen pera la diada clássica deis Jochs Floráis, 
anunciantlo en lo cartell ab lo t(tol de «Jochs Flo­
ráis de i888;» lo Consistori protesta y acudí en 
contra de la usurpado de nona, y d' aquí que la nova 
institució, la de la minoría dissident s' haja dit 
després «Festa deis Jochs Floráis del primer diu-
menge de Maig,» segons canta '1 suplement al car­
tell, que de pochs dies s' ha publicat. 

No es probable que'1 cisma floralista pose en 
perill cap institució; pero sempre es de mal efecte 
que vajan sortint senyals de que 'Is catalanistes no 
's poden arribar á entendre. ' 

Lo Circuí Artístich ha inaugural una exposició 
de dibuixos, aquareles, esculptures, etz., que val la 
pena d' ésser visitada. Hi figuran obras deis mes 
coneguts artistes de Barcelona, sobressortint les del 
reputat dibuixant senyor Pellicer y d' alguns altres 
que gosan de merescuda fama entre 'Is inteligents 
de nostra ciutat. 

Llibres catalans publicats en la present mesada: 
Poesías de don Adolf Blanch, coleccionades per don 
Joan Sarda y precedides d' un prólech d' aquest 
mateix ilustrat escriptor.—Foesies premiades de 
don A. Bori.—Flor s y fullas, poesíes de don M. Ma-
rinel-lo.—Volúm primer deis Sermons del ilustrís-
sim Dr. Benet Vilamitjana, arquebisbe de Tarra­
gona, predicats essent canonge magistral de la Seu 
d' Urgell; aquesta sermons, publicats per don Jaume 
Collell, van acompanyats d' unes noticies biográfiques 
y un estudi sobre la predicado catalana, per lo 
ilustrat canonge de Vich.— Guia itineraria délas 
serras de la costa de Llevant 6 sia del Besos al 
Tordera, per don Artur Ossona; aquesta Guía forma 
part de la biblioteca que publica la Associacio d' 
excursions Catalana.—Gent de mar, drama en tres 
actes y en prosa de don Joaquín: Riera. 

Per orde de la Junta del Hospital de Santa Creu 
s' hagueren de susprende les representacions de 
Serafina la devota, drama de Sardou representat 
en lo Principal per la companyía de la senyora Tu-
bau. Posteriorment, després de sentir lo parar d' un 
tribunal encarregat de donar dictamen respecte á 
la moral de la obra dramática en qüestió, ha tornat 
aquesta á representarse ab lo bon éxit que 1' autor 
y 'Is actors se meréixen. 

Se va resoldre la críssis francesa constituhintse un 
ministari baixla presidencia de Mr. Floquet.Passada 
la ansietat que regná durant los dies en que 's tre-
ballava pera la formado del nou gobern francés, 
lo general Boulanger ha estat objecte de converses 
y discussions entre 'Is que s' interassan per la sort 
de la vehina República. Y mes tart s' ha conmo-
gut tota Europa al rebre noticias graves sobre la 
salut del emperador d' Alemanya; es general opinió 
que li restan pochs dies de vida á Frederich III y 
tothom praveu que de venir les coses així com se 
tem, la pau d' Europa hi ha de' perdre molt y '1 
mateix imqeri alemany ha de passar grans perills. 

Dos homes distingits hem perdut en pochs dies: 
Lluis Gargallo 1' un, esculptor cátala ben reputat y 
entussiasta valencianista; 1' altra, Joseph Cristófol 
Sorní nat á Valencia en 1812, era un advocat ilus­
trat y un polftich honradíssini, figura en lo partit 
federalista desde 1' any 1868 fins á sa mort, havent 
desempenyat lo cárrech de ministre an temps de la 
República Espanyola, lo qual no ha impedit que 
morís pobre, com solan, los que ab bona intenció 's 
consagran á la política. 

J. LAPORTA 

NOSTRES GRABATS 

Una almea 

Molts son los pintors qu' han esplotat aquest tipo 
com assunto de sos quadros, y alguns n' hi há que 
han adquirit verdadera celebritat. La composició 
que reproduhim en aquest número es una da las que 
ab mes gracia 1' han interpretat; la figura está ben 
posada y es corréete da dibuix; los sóns d' aquella 
arpa servirán per endormiscar 1' apassionat sultán, 
qui, no content de viure ab sos amors, déu voler 
també somniarhi 

Exposició Universal de Barcelona.—Lo gran palau 
de la Indiistria 

Agermanadas avuy día mes que may, la bellesa 
de las construccions ab las lleys invariables de la 

estática y solidesa de las construccions; fins tractant-
se de las obras en que la fusta y altres mataríais 
lleugers forman la part principal de la obra, se 
consegueix donar á las construccions un aspacta 
agradable y variat per tot extrém. Tal esdevé en las 
construccions pera lo palau da la Industria, qual as-
pacte reproduhim; y verament sense caurers an ser­
vil imitado en sa porxada, ab bona distribució an 
lo eos central, y com á conseqiienda del ben ajus-
tat plan, ab acertada distribució en lo interior; se 
consegueix segons pot veurers, obtenir una cons-
trucció que respón bé á son objecte sens pecar de 
excés en sa decoració ó pretansions. 

Enderrocament deis quartels de la Ciutadela 

Dasaparegudas ja las murallas, fossos y bastions 
da la tamuda fortalesa qu' ab lo nom de la Ciuta­
dela s' alsava en lo abans populat barri da la Ribe­
ra; quadavan emprasonats entre 'Is jardins del nou 
Parch, los quartels pera 1' allotjamant da las tropas 
da dit fort. Eran un varitable anacronisme en tal 
lloch y per tal concepte, una volta desocupats per 
las forsas armadas y esguardantse com aprofitables 
quatre de dits pabellons ab lo major y mes princi­
pal destinat al gobernador de dita fortalesa; han si­
guí enderrocats los demés astablintse una fácil 
comunicado ab los jardins del Parch, y dintre de 
poch tamps las cambras que foren la estada dais 
homens de las armas y da la forsa caga, sarán lo 
alberch deis elements primordials da las ciencias y 
da las arts, para promourers desde allí sos avensos 
correlatius. 

Exposició Universal de Barcelona.—Lo pabelló 
Japonés 

Típica construcció deis paíssos orientáis, ho será 
sensa cap dupte lo pabelló Japonés encara en cons­
trucció á la Exposició universal. Per lo íat pot de-
duhirse que semblant obra será un trasunto de las 
primitivas, an que 's descubría mes la má de la 
naturalesa, y ensemps apareixerá com en totas las 
manufacturas d' aqualls filis privilegiáis de 1' Assia, 
son sutil ingeni, sa pacientíssima má 1" obra y un 
sagall espacial de bellesa que distingeix tots llurs 

artefactes. 
• Marineret 

Un jovencel, casi un noy, que ha comensat ja á 
desafiar las bramulosas onas de la mar; y que sens 
dubte es un alet en lo maneitx de las xarxas, reco-
llint una bona maynada de paixos de totas manas 
y colors; tal es lo tipo que ha volgut trasladar lo di-
ligent pintor I) Baixeras. 

Acartat ha sigut son dibuix, vivaratxa y esbelta 
se presenta la figura del marinaret; y á sa vista se 
endevina 1' home da mar que algún día déu correr 
ab sa ñau fins á platjas molt Uunyanas, 

Pagesa olotlna 

Lo pintor naturalista J. Llimona, ab son conegut 
esperit d' observació, ha sapigut trobá molt bé, lo 
tipo que reproduhim de la pagesa de Olot; colrada 
pe '1 sol y al mateix temps, tant per habitat, com 
per haber constituhit la mateixa una segona natura-
lessa, resistent á las inclemencias, y casi indiferent 
á las privacions y fatigas que li portan an tot y sos 
anys, sa pobresa y continuada malanansa. 

LOS SATIRISTAS CATALANS A SARDENYA 

CANSONS DEL TRESOR EN 1820 

A la part baixa de la ciutat del Alguer, en lo 
barri vehí á la muralla que la separa del mar, s' alsa 
una petita iglesia, valla, mitj an runa, batuda pe '1 
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temps y descuidada deis hómens, que s' anomena 
Santa Creu. La herba que creix entre las pedras de 
son llindar, los rovellats golfos de sas portas que 
may s' obran, los vidres romputs de sas finestras, 
son altras tantas mostras de que aquell temple está 
tancat á la devoció deis fidels. Fins crech que fou 
venut á un particular y que en breu será enderrocat 
pera fer lloch á altres edificis. 

Allí existí en temps passats la Sinagoga de la 
numerosa colonia hebrea que poblava una part del 
Alguer, y que quan lo famós decret d' expulsió do-
nat per los Reys Católichs, degué sufrir la sort 
comuna de sos germans y refugiarse en térras me­
nos hospitalarias que 'Is dominis espanyols. L' edi-
fici passá á ser propietat del gobern, que hi aixecá 
lo temple existent en la actualitat, consagrantlo al 
cuite únich de tots los ciutadans. 

Mes, una tradició popular, constant, y per lo 
temps engrossida, feu suposar que al peu deis edi-
ficis de la iglesia hi permaneixía lo gran tresor deis 
juheus, enterrat per ells lo día de la expulsió. Lo 
poblé 'n contava maravellas, y sens dupte la deter-
mmació de buscar aquellas riquesas degué mes de 
un cop moure ais ambiciosos; pero dificultats reli­
giosas, políticas y económicas á la vegada s' oposa-
ren á que may se fessen excavacions en Santa Creu 
durant nostra dominado. 

Sortírem los espanyols de Sardenya, y 'Is algue-
resos pensaren que havíam sigut prou ignoscents 
pera despreciar aquell caudal. No se '1 toca en los 
temps calamitosos pera la Isla, que sofriren en lo 
sigle de nostra retirada; mes, al comensar la actual 
centuria se despertá per allá viu desitj de fer d' un 
cop la felicitat del poblé ab las despullas reunidas 
per la codicia deis filis de Israel. Se madura un plan 
de excavacions, y en 1820 fou portat á la práctica 
ab tots los elements que sa execució requería. 

Los personatjes que intervingueren en la operació 
eran numerosos é importants. La clau del negoci la 
tenía la tía Clara, vella bruixa del poblé, que en 
somnis havía vist mil voltas lo diable per la iglesia, 
sens dupte guardant lo tresor. Com al Gobern pia-
niontés no podía negarse la intervenció, se admeté 
á D. Francisco Balero, delegat del Regi Patrimoni 
en la ciutat algueresa; y aquest arriba á serla ánima 
de la empresa. Després venían altres vehins de la' 
ciutat y alguns eclesiástichs que ab rahó cregueren 
poder demanar sa part del tresor tant temps guar-
dat en una iglesia. 

Comensaren los treballs... y fou complerta la 
decepció que sofriren aquellas hermosas ánimas de 
creyents en la existencia de joyas y moneda sota'ls 
lonaments del temple. De sas excavacions sois ne 
tragueren lo ridícol, que destrament apronta lo 
canonje censor d' aquella Seu, Dr. Lleonart Solinas, 
traduhintlo en los següents versos. Pera sa inteli­
gencia, afegiré que '1 terme sidadu es sardanyés y 
equivalent á tresor. 

Diuhen aixís: 

CANSÓ DEL SIDADU DE LA CIUTAT DEL ALGUER • 

. EN 1820 

Algueresos, alegría 
Que ja 's troba lo sidadu: 
Que no 's parli mes de aradu 
De rustalla (podadera) ni marró (axada) 
Cada hií com un Baró 
Ben contení y rich viurá; 
Las vinyas sense chapa (cava) 
Poch importa ú deixém, 
Que pa y vi tots tinguerém 
Sense treball ni suor. 
De aquí avant á fer 1' amor 
Bailar, n'urer y cantar 
A raenjar, á passejar, 
V restar alegrement 
Cada hú rich y content, 
Que ja hi pensa '1 Patrimoni, 
Que invocant á Sant Antoni 
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V fent mil pregadoríes 
Y asfussantne nits y díes (cavant 
AI carrer de Santa Creu 
En allí abisu meu (al meu parer) 
Hont estavan los Ebreus 
Tremolant de cap á peus 
D. Francisco n' es encara 
De quant ha dit la tía Clara 
Aquella vella rumbosa 
Que es bavosa y chimigosa (lléganyosa) 
Y fa de la vendióla (revenedora) 
Que trobantse tota sola 
Just ahont son asfussant, 
Un día ha vist un gegant 
Que al mirarlo feya horror; 
Era vestit, salvo error, 
Alquant era, de vermell 
Una berreta de pell 
Portava íins á las sellas. 
Mes de quatre pams de orellas, 
Pigota com una esponja, 
Los ulls com una taronja, • 
Lo ñas com una gurguta (carabassa), 
Grossas dents, negras y brutas. 
La boca com una cola (rech) 
Quatre pams de llengua fóra, 
Las ungías com un molendo (ruch) 
Que fantasma mes horrendo 
No se pot imaginar. 
No se podía mirar 
Que era negra com un tió, ' ' 
Gran com un tir de cano. 
Diu que s' ha tirat un pet 
De manera que lo fret 
A tía Clara la escura, .. 
Y després la calentura 
Del susto li es entrada. 
Diu que ha vist altra vegada, 
Y també, en lo mateix Uóch, ' 
Tres Bisbes vestits de gróch 
Y tots tres seguts á térra. 
Hu sonava la guiterra (guitarra) 
Y r altre lo mandolí ' 
Com lo sonan Champanyí 
Y Joan Agustí Cuco; 
Tots tres se trobavan chucos (borratxos) 
Y ambriats com una fessa (com la mare del vi). 
Tres Monjas y la Abadessa 
Altra volta diu que ha vist. 
Que un frare vestit y trist 
Donava las xeringadas 
Amba duas empaliadas (ampolla ab palla). 
Diu que ha vist un Pelegrí, 
Una volta un Caputxí • 
A bras nú, fent disciplina, 
Y un doctor de medicina 
Mirantse '1 ñas al mirall. 
Una volta ha vist un gall 
Menjant perlas y dobletas, 
Ben segut en un servici. 
Tots aquestos son indissis 
Que '1 sidadu es en allí. 
Ja que está guardat així 
Comparint sempre'1 Dimoni. 
Per aixó lo Patrimoni 

Hi té empenyo y posa má: 
Ha dat ordre de asfussá 
Vint y cinch pams sot-a térra 
Fins que se trobi la gerra 
Hont es lo primer depósit. , 
Si '1 troba, té lo propósit 
De ferobras de pietat. 
Finsament ara, ha trobat . ' 
Dos conductes grans assai, ' 

Y jo no havía vist may ' ' . ,, 
De espectácol com aqueix: 
Aixó á mi ja me pareix 
Que es la bassa deis Ebreus • ' -
Perqué chapan camafeus 
Grossas perlas y diaraants, 
Or y plata á trossos grants -
En forma de margalló. 
Y jo sospito ab rahó 
Que com eran assai richs 
Quan del Alguer son fugits 
Han deixat tot en allí. 
Preguém que tinga bon fi 

Aquest treball que son fent. - , 
Cada día hi va mes gent 
Que pareix que siga festa, .' ' 
Mes una ánima no resta 
A las quatre cantonadas •' 
Las donas com á giradas ' ' 

Hi corren ambóla ambóla (espenyentse) 
La remor de las católas (sochs ó sabatas) 
No deixan manco parlar. 
Altro affer particular ' 
Ja mes diure no vos sé, 
Mes demá me informaré 

. Si hi há cosa de importancia. 
Jo ja tinch prou esperansa 
De millorar condició, 
Ara sería rahó, [ 

Després de tantas anyadas, " - . 
Que amba plor ne son passadas 
Malas de cada genía (manera) 
Algueresos alegría. 

La broma seguí envant, puix aquestos no foren 
los sois versos sortits ab motiu de la busca del fa­
mós tresor de Santa Creu. En altra poesía, qual 
autor es desconegut, se figura al Regi Patrimoni, ó 
sía al Delegat de Hisenda del Gobern en 1' Alguer, 
volguent infundir ánimo ais que duptavan del bon 
resultat de las excavacions, explicant la serie de im-
possibles melloras pera la ciutat, que ab son pro-
ducte 's farían, Eixos segons versos foren escrits 
quan ja s' havían sospés los treballs, que no 's re-
prengueren mes en aquella época. 

Son los següents: 

Lo SIDADU 

RESPOSTA DEL PATRIMONI 

No me volgau criticar 
Per lo sidadu cercat. 
Si encara no s' es trobat 
Esperansa encara hi há. 

La obra sospesa es estada 
Perqué la Pasqua se espera, • 
Mes venint la Primavera 
De gent hi será una armada 
Per oblich, y convidada 
Per tornar á desfossar. 

Si encara no j ' es trobat 
Esperatisa encara hi há. 

• Si ver es lo que se diu 
De los Grans per tradició, 
Veuréu si tenim rahó 
Y diréu: 1' obra seguiu. 
En Santa Creu es lo niu 
Que tía Clara vol negá. 

Si encara no s' es trobat 
Esperansa encara hi há. 

Un conducte diu que hi há 
De los antichs fabricat; ,̂ 
En allí diu que han posat 
Los Ebreus la platería, 
Doblas de cada genía 
Del antich Rey Cátala. 

Si encara no j ' es trobat 
Esperansa encara hi há. 

Si acás me podrá reixir , 

De fer aquesta escoberta, , . 
Alguerés, es co.sa certa 
Que te podrás enriquir, 
Al-lora cert podrás dir 
Que deixas de trebaljá. 

Si encara no s' es trobat 
Esperansa encara hi há. 

Ais magatzéms de Ciutat 
Será ben depositada, 
A ningii será negada 
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La porció que ha designat, 
Perqué tots han ajudat 
Lo sidadu á desfusá 

Si encara no s' es trobat 
Esferansa eticara hi h á. 

No se veurá mes al-lora 
Los pobres per lo carrer, 
Ningú tindrá menester, 
La miseria será fóra, 
Y lo pobre que ara plora 
Alegre al-lora será. 

Si encara no Í ' es irobat 
Esperansa encara lii luí. 

De un tresor així tant gran 
Grans cosas tenim de fer 
Mal no resterá un carrer, 
Que tots acomodarán; 
Plassas també se farán 
Per poder 1' istiu baila. 

Si encara >to j ' es trobat 
Espera/isa encara lii há. 

Ponts se farán y estradons 
En Vesos y la Escaleta, 
Se pastarán en paleta 
Y en esmalte los bastions; 
Rpssellos de grans mastrons 
Treure també se fará. 

Si encara no s' es ti-obat 
Esperansa encara hi há. 

En lo páris de Cavana (planura) 
Un burgo també farém. 
En allí la gent tindrém 
Que vol fer la caravana. 
Eixirém cada setmana 
Los demés á numera. 

Si encara no s^ es trobat 
Esperatisa encara hi há. 

Lo pahís tot engrandit 
Se veurá de aquest tresor, 
De ningú tindrá mes por 
Si lo pobre es enriquit; 
Del mes gran al mes petit 
Cada hu content será. 

Si encara no j ' es trobat 
Esperansa encara /f¿ ká. 

Quan vindrá lo foraster 
En aquesta gran ciutat, 
Restará tot espantat 
Al veure la nostra Alguer 
Reformada, y ai.\í bé 
Que no n' es 1' Alguer, dirá. 

¿7 encara no s" es trobat 
Esperansa encara hi há. 

En soma, es mía premura 
De fer tot per nostre bé, 
Lo sidadu jo trauré 
Per mes sía cosa dura. 
Lo desistir es fredura. 
No nos fassan cansona. 

• ^ Si eticara no s' es trobat 
' ' Esperansa encara hi há. 

Finalment lo gran treball 
Es de treure un poch de térra, 
Si trobem, pero, la gerra 
Al-lora som á cavall. 
Encara qne canti 'l.Gall 
De la nit, día será. 

Si encara no Í ' es trobat 
Esperansa encara hi há. 

Coratje donclis; á la empresa 
Si yos voleu enriquir, 
Y si no voleu morir 
Mesquins, en tanta pobresa. 

í, No vos fassa, nó, sorpresa. 
De la gent lo seu parla, 
Si encara no s' es trobat 
Esperansa encara hi há. 

Vingué la Primavera: brotaren los arbres, floriren 
las rosas, mes no nasqueren novas esperansas; puix 
lo temple de Santa Creu queda desert, perqué don 
Francisco Balero degué adonarse de que en la em­
presa de las excavacions hi perdía 1 temps, lo di-
ner y la reputació. Piou se havían rigut d' ell durant 
los anteriors treballs, y molt degué aguantar després 
per las burlas de sos amichs y coriipatriotas: pero 
al fons del poblé hi queda intacte la creencia de 
que '1 tresor deis hebreus seguía en la iglesia. Si no 
r havían trobat, es que no sapigueren buscarlo. 

¡Oh, la forsa de la tradiciól 
Eu.'\RT T O D A 

ACTAS 

DE LA N A C I Ó P O L O N E S A Y D E L S 

PELEGRINS POLONESOS 

per 

ADÁM MigiCIEWICZ 

(Continuació} 

Vosaltres estéu en la térra infidel, fora de la lley, 
com uns viatjersqu' en un pahís desconegut, bagues-
sen caygut en una trampa. 

f Uns viatgers caygueren en un fosso molt pro-
fónd. Y hi havían entre ells senyors }' criats y un 
guía. 

Y quan se vejeren al cap de valí d' aquell fosso 
lo mesuraren ab los ulls; y encara que no 's digue­
ren res, ja vejeren desseguida lo ques' havía de fer. 

Lo mes fort y sapat se posa ben dret al fons del 
fosso, y '1 segon muntá demunt de sas espatllas, y 
'1 tercer muntá demunt de las espatllas del segon, y 
'1 guía demunt de las del tercer. 

Y fentse axis esqueneta, no 's cuydaren d' aten­
dré á sas distincions de senyors y criats, sino á sa 
gruxada ó llargada d' espatllas. 

Y ells pensaren que lo que mes convenía era que 
'1 guía muntés á dalt de tots y que fos lo primer 
d' exir del fosso, perqué coneguent los llochs y 'Is 
camins, trovaría ausili mes aviat que ningú altre. 

Y quan lo guía fouja afora, 1'esperaren silencio­
sos, refent sas forsas ab las provisions que duyan en 
las alforjas, distribuhíntselas cada hú segons lafam 
que tenía. 

Alguns temeren que '1 guía no tornaría y que 'Is 
deixaría abandonats; pero callavan per por de en-
tristir ais altres, y solsament se digueren de baix en 
baix: «Si 'ns ha trahit, ja tindrém prou temps per 
planyerns després.» 

Al cap d' alguns moments, lo guía torna ab uns 
quants homes, y deslluirá ais viatjers y 'Is acompa-
nyá á la vila. 

Y ells se separaren en silenci, diguentse entre sí 
tot baix: «Lo guía es un sonso, pero no un mal 

•home: y com ha faltat per ignorancia y no per mala 
voluntat, y ha passat la mateixa por que nosaltres, 
dexemlo estar en pau; y, una altra vegada, triarém 
un guía que sía mellor.» 

Y '1 guía pensá: «Jo m' he enganyat y he estat á 
punt de fer perdre á aquesta bona gent; ab axó, 
una altra vegada no vuU servir de guía á ningú.» 

Y entre aqueixos homes desde 1' instant de sa cay-
guda fins á la surtida del fosso, regná un profón si­
lenci. • 

Al any següent, uns altres viatgers caygueren en 
lo mateix fosso anant ab un altre guía; y pensaren 
en salvarse por lo mateix medí deis anteriors. 

Pero entra desseguida gran discussió sobre '1 que 
havía de restar á baix de tots, perqué 'Is senyors no 
volgueren oferir sas espatllas ais criats; y aquestos 
temeren que 'is senyors, una vegada fora del íosso, 
no 'Is abandonessen allí sois. 

Y tots temían de deixar fugir al guía; perqué en 
cástich de son error lo maltractaren, y 1' injuriaren 
y li feren mal; fins qu' al últim 1' obligaren á jurar 
per sos deus que tornaría. 

Mes axis que hagué surtit, ell pensá «Axó es una 
mala gent y de segur que 's té pensada alguna cosa 
contra mí, puig m' ha fet veure que no 'm tenía 
confiansa. Ab axó deixémla al fosso.» Y se 'n ana 
cap á casa seva. 

Y 'Is viatgers s' anavan morint de fam després de 
molts días, fins que, per un etzar, uns homes los 
trovaren y 'Is tregueren del fosso. 

Y axis que 's vejeren en Ilibertat, los uns vol­
gueren seguir son camí, y 'Is altres cercar al guía y 
castigarlo. Y tot disputantse, 's separaren. 

Los mes furiosos caminaren tot malehint y ame-
nassant á son guía; y 'Is succehí que ningú 'Is volgué 
fer de guía, ab tot y sos prechs y sos diners. 

Y '1 guia infidel jura y perjura qu' ell no era cul­
pable, qu' aquexos homes s' havían perdut per culpa 
d' ells mateixos: y pera probar son conexeiment deis 
llochs y deis camins, se féu lo guía d" altres viat­
gers. Y per culpa d' ell succehí á aquestos lo que 
havía succehit ais primers. 

Y desde que caygueren, fins que foren extrets del 
fosso, no para may la disputa entre aquestos darrers. 

Vosaltres anéu en pelegrinatge per la térra infi­
del com lo poblé de Deu per lo desert. 

Guardéuvos, durant aqueix pelegrinatge de plá-
nyeus, de murmurar y de dubtar; perqué tot axó son 
pecats mortals. 

Vosaltres sabéu que quan ló poblé de Deu s' en-
ornava á la térra de sos avis, á la Terra Santa, ana-
va en peligrinatge per lo desert; y qu' en lo poblé 
de Deu n'hi havían molts qu' anyoravan 1' Egypte y 
que deyan: «Torném á la térra d' esclavitut, es 
veritat que hi serém esclaus, pero al menys hi po-
dém menjar moltas verduras y molta vianda.» 

Y r Escriptura'ns diu que '1 Senyor, ofés, allargá 
'1 pelegrinatge d' aqueixa nació, per lo desert, fins 
que hagueren mort tots los que anyoraren l'Egipte; 
puig cap d' aqueixos havía de veure la Terra Santa. 

Vosaltres sabéu que n' hi havían d' altres en lo 
poblé de Deu que no creyan en sos profetas, y que 
deyan: «¿Y com podrém reconquistar la Terra deis 
nostres avis, tenint en contra nostre tants reys po­
derosos y tants pobles que semblan pobles de 
gegants?» 

Yl' Escripturaafegeix que '1 Senyor, ofés d'aqueixa 
falta de fé, allargá altra vegada lo pelegrinatge de 
son poblé per lo desert fins á la mort de tots los 
qu' havían dubtat d' ell; perqué cap d' aqueixos ha­
vía de veure la Terra Santa. 

Y no solsament moriren en lo desert los qu' ha­
vían murraurat en alta veu y perdut la fé, sino fins 
los qu' havían murmurat en sí mateixos y dubtat en 
en lo fons de son cor; perqué Deu llegeix en los 
cors com en un Ilibre obert per ell, encara que tan-
cat per tothom. 

Per axó es que devém guardarnos del pecat de 
murmuració y del de dubte, pera no allargar los 
días de vostre pelegrinatge. 

Y axis com en lo camp del poblé escullit n' hi 
havían d' empestats de lepra ó de tinya, axis també 
se trovan entre vosaltres alguns empestats, es adir, 
mals Polonesos. Fugíu d' ells perqué son mal es 
pitjor que '1 de la lepra; y 'Is podréu reconeixer ab 
aqueixas senyals. 
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Lo empestat no creu en la resurrecció de la Po­
lonia, encara qu' baja combatut ó vaja en pelegri-
natge per ella. Y sa malaltla 's manifesta ab excla-
macions com aquestas: « Jo sabía que la resurrecció 
era una bojería: pero m' he batut valentment per la 
causa de 1' insurrecció com deu fer tot bon soldat. 
Jo sé qu' es impossible de reconquistar la Polonia; 
pero com á home d' honor vaig seguint mon pele-
grinatge. » 

Axis que sentiréu semblants exclamacions, fugíu 
tot tapantvos las orellas y anéulas á dir ais vells Po­
loneses; y aquestos despullarán de sos cárrechs ais 
empestats, si son funcionaris, y de sa polonesa si son 
pelegrins; y 'Is obligarán á que medítin sas paraulas, 
durant un número determinat de días. 

Y després d' aqueixos días, s' assegurarán de si 
han ben curat y de si la gracia y la fé han aclarit 
sa intelligencia; y una vegada restablerts, si renun­
cian al pecat se 'Is proclamará purificats y tornarán 
á entrar en lo gremi deis Pelegrins. 

Pero si continúan en sas ideas, los será arrencada 
la careta y serán declarats impurs. Y tothom fugirá 
d' ells y de sos discursos; perqué no serán tinguts 
com á braus soldats, ni com á homes de honor, sino 
com á insensats y perversos. 

¡ Per qué si es veritat que han entrat en foch en 
los corabats, també hi ha entrat lo cavall que mon-
tava '1 Kra-kús (i) ó '1 que arrastrava '1 cañó obe-
hint al fuhét del conductor! ;y dirá ningú qu' era 
un soldat lo cavall de 1' artillería ó '1 deis Krakusos? 

Y si un empestat contesta qu' ell combat per 
1' honor, que sápiga qu' un oficial moskovita diu 
també qu' ell combat per 1' honor y que 1' italiá que 's 
desfá d' una punyalada de son rival, també diu que 
venja '1 seu honor: y donchs ¿qué significa aqueixa 
folla idolatría al Punt d' honor? 

En veritat, jo os dich que '1 soldat que combat 
sense teñir fe en la justicia de sa causa es semblant 
á la bestia fera; y '1 capdill que '1 porta al foch sens 
aqueixa fé no es mes qu' un bandoler. 

Lo empestat Iluyta en lo camp y mata dos ene-
michs: mes al arrivar á sa tenda corromp lo cor deis 
soldats y mata las ánimas de deu deis seuscompanys. 

Se sembla á un home que va á 1' Iglesia y hi resa 
de genolls; y que, al tornar á sa casa, fa befa en 
presencia de sos filis, de Deu y de la fé. 

Y que no s' excusi dihent qu' una cosa es la con­
ducta y una altra 1' acció, qu' una co.sa es la parau-
la y una altra '1 pensament: puig tan gravement se 
pot pecar contra la patria ab lo pensament com ab 
las paraulas; y cap d' aqueixos pecats escapará al 
cástich merescut. 

Tais son las precaucions que s' han de pendre 
contra 'Is empestats en lo pelegrinatge polonés. 

XVI I I 

Vosaltres sou entre 'Is gentils com los apóstols en­
tre 'Is idólatras. 

No os enutjéu contra 'Is idólatras; combatéulos 
ab la paraula y uns altres los vencerán ab 1' espasa; 
y aqueixos serán los juhéus ó 'Is seguidors de la lley 
antiga que adoran á la soberanía del poblé, á 
1' Igualtat y á la Llibertat Aqueixos avorreixen ais 
idólatras y nó senten 1' amor del prohisme; y son 
los enviats per Deu pera 1' extermini deis idólatras 
de Canaan, 

Y ells romperán los ídols, y jutjarán ais idólatras 
segons la lley de Moisés y de Josué, de Robespierre 
y de Saint-Just, exterminant desde 1' infant de ma-
mella fins al vell, desde '1 taur fins al cá: perqué 
son deu que s' anomena Soberanía del pable es just 
pero inflexible y devorador com lo foch. 

Y axis com lo Crist y sa lley aparesqueren en 
mitj deis juhéus y de sa capital, axis vostra nova 

( i j Los regiments de ¿•ra.í'KííJí eran compostos de la cavallaría im­
provisada ab los pahisans deis voltants deKrakovia, que alcansá la pri­
mera victoria contra 'Is Russos á Stoczek, en 1831. 

lley mostrará sa regla de sacrifici y d' amor fins en 
las matexas capitals deis Iliberals d' Europa. 

Puig r Inglaterra y la Fransa son com Israel y 
Judá. Y si vejéu que 'Is Iliberals se barallan per si 
han de teñir una ó duas cambras, si la cambra ha 
de ser hereditaria ó electiva, ó 's mouhen rahons 
sobre com s' han de fer las eleccions, ó sobre la llis 
ta civil ó la llibertat de 1' imprempta, no 'Is feu cas 
de tota sa ciencia, per que tota aquella ciencia es 
de la lley antiga. 

Son los faritzéus y 'Is saducéus que 's disputan 
sobre '1 blanch y '1 negre y que no entenen lo qu' es 
lo estimar la veritat ó '1 morir per la veritat. 

Y quan ells senten que vosaltres, filis del Nord, 
parléu de Deu y de la Llibertat, s' enutjan y excla­
man com los doctors contra 1' infant Jesús; « ¡ Bó I 
¿d'ahontl i haurá vingut tanta sabiesa al fiU d' un 
fuster? ¿Y cóm pot ser qu' un profeta haja nascut á 
Natzaretr ¿Y per qué ha de gosar á venir á ense-
nyarnos á nosaltres que som vells doctors ? » 

Y quan parlan de vostra guerra empresa per la 
salut de las nacions, no diuhen que havéu obrat 
malament, sino qu' heu escollit mala ocasió; axis 
com los doctors reprenlan á Jesús per haver curat 
malalts un dissabte; y s' exclaman: 

Trad. per J. FRANQUESA Y GOMIS 
(Seguirá) 

LA ODA INFINITA ' 

Tinch una oda comensada 
que no puch acabar may; 
día y nit rae 1' han dictada 
tots los liruits de la ventada, 
tots los á toms del espay. 

Comensíla en raa infantesa 
entre ensomnis d' amor pur; 
quan vingué la jovenesa ' 
trobi esborrada y malmesa 
la esparsa, '1 ritme insegur, 

Tot seguit ab veu mes forta 
Natura 'm dicta nous cants... 
pro cad' any que '1 temps s' emporta 
veix un' altra asparsa morta 
y perduts mos consonants. 

Ja no sé cóm comensava 
ni sé cóm acabará, 
pero tinch la pensa esclava 
d' una forsa que s' esbrava 
dictántmela sens parar. 

Y aixís sempre á la ventura 
sens saber si Higa ó nó, 
afejeixo ab ma insegura 

crits de goig, planys d' amargura 

ó himnes d' adoració. 

.Sois desitjo per ma gloria 
que si algú ó quelcóm lo sab, 
al instant en que jo mória 
me la diga de memoria 
mot per mot, de cap á cap. 

Me la diga á cau d' orella 
esbrinantme fil per fil 
de la ignota maravella 
qu' á la vida 'ns aparella 
lo teixit ferm y subtil. 

Y sabré si son las pensas 
del poeta extasiat, 
tornavéu de las cadensas 
del aucell d' alas immensas 
que nía en la eternitat. 

J. MARAGALL 

NOTAS UTILS 

Sant Benjamí.—Art cri^t lá.—Un concert.—Palay.—Viat jants y mos-
truaris,—Longinos y Coinpanyía. Armaduras romanas.—La Caíxa 
nacional.—Se tracta de ceri i ias.—Dibuixos. 

En lo carrer del Regomir tinguérem que detenir-
nos en lo obrador de esculptura deis Srs. Llovet y 
Renart. Nos atregueren diferents imatges, sobre tot 
un Sant Benjamí, destinat á Buenos Ayres, y que 
fora prou ell sol pera fer la reputado de un esculp-
tor de sa classe. La veritat humana, á la vegada 
que la entonado mística que s' adverteix en la fe-
somfa del famós mártir, la propietat de la actitut y 
del ropatje ab lo que representa y la época en que 
va viurer y per fí la ilusió que produheix tota la 
figura, diuhen ben ciar que encara que 'Is artistas 
no hajan conegut lo benaurat modelo, verament po-
gué ésser com lo reproduhéixen. 

Té detalls que revelan 1' estudi deis Srs. Llovet y 
Renart, per exemple la tensió natural del coll y los 
plechs del ropatje, ahont sembla que corra 1' ayre. 

També admirárem en dit obrador una Dolorosa 
y un Sant Joseph, molt conformes, puix ni Sant Jo-
seph era tan vell com generalment lo representan 
pintors y esculptors, ni tant jove que sembla de 
vint á vint y quatre anys. En semblant falta incor-
ren sovint certs esculptors andalusos. 

Per avuy no dihem mes d' un obrador ahont se 
honra tant á 1' Art, puix nos proposém tornar á vi­
sitarlo, felicitant ais Srs. Llovet y Renart. 

Per rahó de no haver rebut la invitado que aten-
tament se serví dirigirnos lo Sr. Horas, no pogué-
rem concórrer al concert que dona lo día 7 de mars 
passat en son acreditat depósit de pianos y armó-
nichs del carrer de Aray. Just es recordar aquí que 
la prempsa diaria estigué d' unanimitat calificantlho 
de brillant, no menys per la concurrencia com per 
la execució. 

Totas las pessas foren molt aplaudidas, distin-
gintse sobre tot 1' Adoremus de Ravina, admirable-
ment interpreta! en lo violf, piano y armónich pels 
Srs. Ceballos, Cristófol y Bellvé. Vá lluhirse també 
lo barítono Sr. Coscollano á la romansa de Baldelli 
A suon di bacci\ y fou objecte de molts elogis lo 
piano Schiedtnayer de gran cúa, tocat de la manera 
magistral que tots reconeixen al Sr. Cristófol. 

D' aquí s' infereix que los concerts que dona lo 
Sr. Homs teñen bona sombra. 

No hi há en aquest pahís apellido mes conegut 
en lo comers que lo de Palay, ni mes popular entre 
grans y xichs. 

Aquesta popularitat procedeix de la gran fábrica 
de galetas de Badalona deis senyors Filis de Palay 
y Comp.^, fundada per D. Pere Palay 1' any 1859, 
ab la fortuna que había realisat á América, ab una 
vida activíssima y ab una envejable inteligencia, 
obtingué privilegi d' introducció, per la elaboració. 
de la classe de las finas, de que avuy se 'n fá un 
consum extraordinari per tota Espanya: 

Cert día poguérem visitar dit establiment que 
ocupa un área de 1,400 metres quadrats, prop de 
la estado de la vía ferrada; y si 'ns causa admira-
ció r ordre, lo cuydado y la verdadera pulcritut ab 
que s' efectúan totas las operacions, vigilada y diri­
gida sempre peí major deis filis y successors de don 
Pere. No menos nos admir.á la infinitat de produc-
tes que vejérem sortir d' aquells forns, ab lo aroma 
incitatiu que anuncia la puresa del article, distin-
gintse alguns també per lo abrillantement especial 
que valgué privilegi d' invenció ais senyors Palay 
1' any 1885. 

Teñen classes d dojo y classes sobre-Jiñas, classes 
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extra-superiors, bescuyts, atmetllats, avellanats y 
altras moltas classes, com son néulas perfumadas, 
plátanos, etz., etz , que fán venir aygua á la boca 
fins deis menys aficionats á golosinas. 

¡Y quín recurs no son aquestas galetas, tant pe'ls 
nens com pera los gransl Pera postres, pera fer 
boca, pera matar las horas, pera suplir á las fruytas 
y altres articles que solen teñir molts inconvenients 
contra la higiene y sobre tot pera satisfer ais petitets 
quinas bocas no 's cansan may de demanarl... Una 
ó duas galetas no 'Is hi fán mal y los deixan con-
tents... fms á la primera ocasió de tornar á dema-
narlas. 

Entre las grans ventatjas d' aqueixa fábrica, figu­
ra la de contar ab farinera propia, basse de sa ela­
borado. Deis tres filis de D. Pere, lo major, com 
havém dit, dirigeix la fábrica; lo segon, viatja pera 
procurar y atendrer millor la demanadissa de géne­
ro y lo tercer se troba al frente del despaig central 
que teñen á Barcelona en lo carrer de las Caput-
xas; y aixís s' entenen lá activitat y acert ab que 
segueix lo giro de tan notable casa. 

Discutía una reunió de viatjants de comers, sobre 
los objectes que solen ajudarlos indirectament en 
lo iiegoci. Se parlava de las mostras, y un d' ells 
digué: 

—Si molt hi fá la calitat de las mostras, també es 
molt conduhent portarlas ab un bon mosiruari. Mi­
ren aquest es elegant, sólit y perfectament disposat. 

—Si per r estil-del meu,—afegl un altre—deuhen 
ésser de la mateixa fábrica. 

En efecte, confrontant las marcas, vejeren que 
abdós procedían de la acreditada fábrica de Ilibres 
ratllats y mostruaris de D. J. Serra Florentf, plassa 
de la Llana, núm. lo. 

Lo Sr, Serra es també molt conegut com impres-
sor, fentse en sa casa, facturas, membrets, sobres 
pera cartas, etz., trobantse ademes, allí, un gran 
surtit d' efectes d' escriptori. Bona parroquia té y 
mereix que aquí '1 recordém pera qué pague estén-
drerla encara mes. 

* 
.•i: * 

A la fábrica de joguinas de metall deis Srs. Roca 
y Comp.'' (carrer de Sepulveda), poguérem veurer 
unas bonas armaduras romanas que figuraren en 
una professó de Setmana Santa. Aquells petos y 
cascos, eran sens dubte com degueren portarlos lo 
centurió Corneli, Longinos y llurs companys y tais 
com los representan los quadros deis grans artistas. 

Aquesta fidelitat en la reproducció d' objectes 
histórichs mereix e'ogi y estímul, aixís com 1' es-
ment en que treballan los Srs. Roca y Companyía, 

* 

La Caixa nacional.—Ab aquest nom han batei-
jat una de sas excelents cerillas, los acreditats 
fabricants de Gracia Srs. Murt y Comp." Fan la 
pasta del mixto d' un hermós color carmí, quals 
principáis condicions son sa resistencia á la humitat 
y sa duració; havent conseguit que sas capsas sían 
molt cercadas, puix se tancan herméticament, ve-
nentlas serapre plenas tal com surten de sa fábrica 
del carrer de la Granada. 

Com la cosa val la pena, han conseguit lo corres-
ponent privilegi d' invenció y bé ho mereixen pe'l 
mérit que té y pe'ls sacrificis que ha costat. ¿Quí 
sab si sa caixa nacional arrivará á representar un 
tresor? Los senyors Murt y Comp.-"" son ja vells y 
molt experts en sa industria. En lo depósit que te­
ñen á Barcelona, carrer de Sant Felip Neri, núm. 2, 
teñen de manifest un bon mostruari de sa fábrica. 

Trobantnos donant los bons días á una Encarna­
do hermosfssima, arrivaren unas amigas ab igual 
objecte y també lo de presentar una munió de cosas. 

—Mira, quín mostruari mes elegant,—digué una 
d' ellas, exhibint en efecte, un molt notable d' artís-
tichs dibuixos pera brodar al reals. 

—Aquí tens deis que mes t' agradan—digué la al-
tra.—Dubtarás molt pera triar, puig cada hú en son 
estil... tots son moltbonichs. 

Preguntí la procedencia de aquell mostruari y me 
digueren era de la botiga del dibuixant Garriga, 
ben acreditat fá temps á Barcelona. 

Lo día següent vaig dirigirme allí, cosa de la 
meytat del carrer de la Tapiñaría, y Garriga tingué 
un especial gust á compláurem ensenyantme gran 
varietat de sas obras y de lo que fán las galanas y 
déxtres mans de son establiment. Brodats de seda 
y or, ramatges especiáis pera jochs de Hit, puntas 
blancas pera albas, tovallas de comunió, etz.; alter-
nant ab mocadors de fil ab la inicial primorosament 
brodada y ademes un precios surtit de flors y 
cenefas. 

Com V. observará—me digué,—aquí traballem 
pera tot lo mon, pera lo culto y la moda. Mes sobre 
tot procurem compláurer á las senyoras. 

Li vaig exposar la proba que 'n tenía, segons 
queda dit al principi y no crech sia tildat d' indis-
creció lo publicarho, puig que al públich li convé 
saberho. 

L. GARCÍA DEL REAL 

D I E T A R 1 

D ' U N P E L E G R Í Á TERRA SANTA 

(Continuació) 

Nazareth, 7 Maig. 

A mitja tarde del día 2 sortirem de Jerusalem, 
per la grandiosa y monumental porta de Damasch; 
mos uUs se posaren en la fonda y negra Cova de 
de Jeremías; donchs ell, y sois ell ab lo plorós accent 
de les lamentacions, pot parlar de la Jerusalem 
actual. 

A quatrecentes passes se troba 1' edifici que de­
dican los pares Predicadors á Sant Esteve, lo pri­
mer predicador que dona, allí raateix, segons tradi-
ció, la sanch y la vida per la fé. Han descobert un 
gran mosáich, prop del solar d' una capella que es­
tarla dedicada al mateix Sant, en lo lloch hont cay-
gué ferit y mort á la gran pluja de pedrés. Los do­
minicos, segons se diu, hi fan una casa destinada á 
exercicis espirituals, y en la paret de la horta ó jardí 
á mida que la van edificant, hi posan hermoses 
capelletes representan! los 15 misteris del Rosari. 

La tomba deis Reys que 's troba mes ensá, con-
sisteix en un fosso quadrat é immens que, segons fra 
Lievin, serví de pedrera á Jerusalem molts anys. Lo 
vestíbul sostingut en altre temps percolumnes de la 
mateixa roca, s' obre en una de ses parets y está 
ornat d' un fris de gust delicat, mes incomplert. 
Allí per una porta de 90 centímetres d' alt s' entra 
á les tombes, cavades al vollant de cambres, que 
s' enfonzan, 1' una derrera I' altra, en la roca viva. 

Desde la tomba deis Reys se camina un bon tros 
per una vía romana, s' atravessa la Valí de Josafat, 
que acaba un xich mes amunt. 

Montanya Scopus.—Hont logran sacerdot Jaddo 
sortí a r encontré d' Alexandre que s' anava á apo­
derar de Jerusalem. 

Desde una altura, al despedirnos de la Ciutat 
Santa, resárem, com es costum, lo salm: 

Super flumina Babilonis illic sedimus, et flevimus 
cum recordaretnur Sion. 

In salicibus in medio ejus, suspendimus árgana 
nostra. 

Y mirant segurament per derrera vegada á Je­
rusalem, coronada encara de hermosos murs, li di-
guérem ab lo Rey Profeta: 

Si oblitus fuero tui, Jerusalem, oblivioni detur 
dexiera mea. 

Adhcereat lingua mea faucibus meis, si non tnemi-
nero tui. 

Cap ciutat del món fa aqueixa impressió al dei-
xarla, y no obstant un no sap si es amor, odi ó 
compassió lo que sent per ella, ó si sent de una á 
una eixes passions, segons se recorda, de la ciutat 
que fou arca de la lley, imatge de la Jerusalem ce­
lestial, predilecta del Altíssim, ó de la vila ingrata, 
cruel y deicida. 

ElBireh (antiga Beroth).—Allí Débora, asseguda 
sota una palmera, judicava '1 poblé d' Israel. Es 
aquí hont Joseph y María, tornant de Jerusalem, se 
adonaren de que Jesús no anava ab 1' un ni ab lo 
altre. S' hi véuhen ruines d' una esglesia de tres 
naus, dedicada á la Verge per los creuhats. 

Samaría.—Lo primer poblé que 's troba, es Bet-
hel, hont Loth se separa de son onde y ahont 
Jacob, fugint d' Esaú, vegé 1' escala misteriosa que 
arribava fins al cel, figura misteriosa de 1' Esglesia. 

Allí fou enterrada Débora, dida de Rebecca, sota 
una alsina que fou anomenada Alsina deis Plors. 
Jeroboam adora en Bethel un badell d' or, y 42 noys 
d' eixa poblado en lo camí que vá á Jericó foren 
devoráis pe 'Is ossos per haver insultat lo profeta 
Eliseu. 

Jifna. —L' hem vista solament de lluny. No hi 
há mes que '1 lloch de 1' alsina anomenada Árbre de 
la Santa Verge. Segons la tradició, la Mare de Deu 
s' hi atura venint de Nazareth ab son Fill y altra 
volta tornant de Jerusalem, quan perdé á Jesús ve­
nint desde El Bireh per cercarlo. 

Silo (Seiloun) hont Josué posa 1' Arca, que hi res­
ta 300 anys y allá morí '1 sacerdot Heli al saber la 
mort de sos filis Ophni y Phinées. 

Sortint de Khan es-sáoureh s' oviran lluny, per 
primera volta, al N. la cordillera de Garizim, y mes 
enllá r Hermon, gayre bé sempre cobert de neu, 
com nostre Canigó. 

Fou de Jacob o de la Samaritana.— Está en mitx 
de les ruines d' una esglesieta construhida per Santa 
Elena. Es de pedra y cals y fondíssim, mes sens 
aygua Sa boca es d' una pessa. Al peu d' ella llegim 
devotament 1' evangeli recordant lo hermós encon­
tré de Jesús y la Samaritana. A un kilómetre del 
pou passam prop de la tomba de Joseph. 

Ain Dafnak.—En aquest lloch, que está al mitg 
de la valí, entre dos monts, Josué posa 1' Arca y ' 
després d' oferir unsacrifici, fent col locar sis tribus 
á una banda y sis á 1' altra, pronunciaren los levitas 
les maiediccions contra los transgresors de la lley y 
les benediccions contra 'Is observadors, y tothom 
respongué: Amen. 

Napluse, antiga Sichem.—Situada en una hermo­
sa valí entre les montanyes Hebal, vestida en tot 
aquell vessant de figueres de moro, y Gazirim, ver-
dejant d' arbres y caraps de blat. De Gazirim, bai-
xan unes quantes abundoses fonts que omplen de 
vida y de murmuris ses hortes y jardins, passant sos 
rechs per dintre la ciutat, que no per aixó es mes 
neta que les altres de Palestina, encara que es to-
talment diferenta. 

Hi há moltes cases de tres pisos y d' ayre monu­
mental com lo teñen ses muralles. 

La capella llatina está enclavada dins la rectoría, 
es molt patita, y ab prou feynes se déu haver vist 
may plena, puix de 16,000 habitants no hi há mes 
que 60 católichs, sent gayre bé tots los altres mussul-
mans. Visitárem lo temple deis grechs units que es 
tant gran cóm desert, y '1 deis samaritans per veure 
lo famós manuscrit del Pentateuco, que data, segons 
Lievin, de Manassés, aixó es, 300 anys abans de 
Jesucrist. 

Consisteix en una ampia faixa de pergamí que se 
enrotlla per cada cap en dues broques d' argent. 
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Los cinch Ilibras de Moysés están escrits an carác-
ters samaritans. Lo pontífice de aqueixa extranya 
branca dal judaisma raduhida avuy á 240 fidals, nos 
lo trau, parque nosaltres no 'ns volíam descalsar 
fins á la porta del templa y nos 1' ensenya falaguer 
par dues pessatas y mitja. Li costa mes morir á una 
religió, parxica que sia, que á deu dinastíes. 

Djémeh el-kebir.—Es una antiga asglasia, conver­
tida an mosquea; sa portalada gótica es magnífica, 
y té algún parantiu ab la del Sant Sapulcre de Jeru-
salem. Se véuhen dintre columnes da granit, sanea­
res ó á bossins, mes dretas encara, com soldats da 
la creu que no han volgut aneara torcer lo genoll á 
Mahoma. 

Los habitants de Napluse no semblan deis más 
civilisats de Palestina, y 'Isinfans que fan, segonslo 

, adagi, lo que véuhen far ais grans, corran amable-
mant derrera nosaltres damanant bakchiches, á cam-
bi deis fástichs que 'ns díuhen. 

Desda Jerusalam á Napluse lo vestit cambia to-
talment. En Samarla los homes del camp van vestits 
ab túnica blava, com les dones pageses de gayre bé 
tota Judea y moltes dones vesteixen de blanch, com 
los homes an Judea, encara que aixó no as raro al 
voltant de la Ciutat Santa. Lo que fa verament ex-
trany es veure 'Is homes vastits da Ilarch y las dones, 
especialmant an sa infancia, portant calses amplíssi-
mes y desayradas. En tota la Judea ham vist en les 
dones tendencia á coronarse de monadas d' or ó 
plata, mes desde Jerusalem á Samaría les ham vistas 
riques y pobres, fins las herbej adores deis camps 
mes apeda. -.des, ab lo cap voltat da duros da can-
tall (n' hi hauría quaranta ó xaxanta) foradats pa '1 
mitx y Iligats ab un cordó. Uiu que molts son de 
pilans, anomenats per ells colunmata^ que ells exi­
gían, fa alguns anys, dais pobres frares, tribut que 
les dones fan lluhir sobre son íront, trameténtsel de 
mares á filies. En Samarla no he vist mes eixa co­
rona d' argent, encara que, segons me díuhen, es 
sois per guardarla millor dins una da drap que 'n 
duhen de la niateixa forma. 

Lo pahís da Napluse es fertilíssim, les oliveres son 
grosses, tendrás y carragades de flor; hi verdejan la.s 
pomares, magranars varmells de flor, las Aguares da 
moro clouhen tots los horts y jardins plans da sabes, 
alls, tomátachs, meloneres, hont se sent remintolar 
r aygua y cantar los aucalls. Lo pahís que trobam 
cap á Sabaste no as tant ayguós, mes lo retira. 

Ací á Napluse com á Ramalá, hem posat en la 
casa parroquial, ó patria rcat, cóm 1' anomenan per 
estar sarvit par un sacerdot del Patriarca; los dos 
son del pahís. En les dues rectoríes posan fins los 
protestants, sant aixís qu' en los dos pobles hi há 
pastor protastant, y en lo primer fins una fonda ser­
vida per gent de la mataixa saeta. Aixó proba lo 
ascendant y bon nom de nostres sacerdots. 

Sedaste.—Eixa ciutat, que Herodes fortifica, y co­
rona d' un mur d' una lleuga de Ilarch y la aumenta 
de 6,000 homes, donantlos les térras del voltant, no 
té avuy mes que 300 habitants entre ruinas. La de 
1' esglesia de Sant Joan Batista as considerada per 
M. Vogué com la más important de les basíliques 
cristianas da Palestina. No 'n resta más que la sen-
zilla fatxada, 1' ábside y la caixa del temple fins á 
certa altura, y sobre tot la tomba de Sant Joan Batista 
en mitx del temple, coronada d' una cupulata blan­
ca. S' hi baixa per una escala de 20 escalons. La 
porta es de basalt, mes es fora de son Uoch. 

Lo sostre está ampedrat de petites lloses de mar-
bre. En la paret hi há com tres nitxos; en 1' un jau 
lo profeta Abdías, en 1' altre '1 profeta Elisau y lo 
tercer es lo de Sant Joan. Hi fou portat per sos 
deixebles després d' havar sigut ascapsat per Hero­
des. 

Sortint de la vila, á cosa de cinch minuts sa 
véuhen dretas, com soldats no cayguts encara en la 
batalla, 16 columnas monólites que díuhen al viat­
jer hont fou lo grandiós taatre que regala Herodes 
á Sebaste, Com recort de Sebaste, guardo una mo­

neda trobada en ses ruinas, hont se véuhen saparats 
per una creu Constantino y Santa Elena. 

Blthulia (Sanour).—Está assentada al cim d' un 
turonet rodó y desUigat al mitx del plá, á excepció 
de una llengua de térra baixa que la Higa á la pe-
tita cordillera. Tenía hermosas muralles, de que la 
descorona AbdallahPachá, da les quals com á 
florons li 'n resta encara algún tros da torre. Es 
una ciutat guerrera molt ben situada y en aqual^ 
temps difíil da guanyar, puix la pujada per totes 
bandes es llarga, y solament á colps de pedrés po­
dían defensarse deis sitiadors. La plana es ampia, 
verda y sens un arbre per abrigarse dal sol, que ací 
talment crema. Ja 1' espós de la bella Judith, qual 
ombra apar que voleteja encara entorn de Bethuliai 
morí d' una solayada an aquaix pía. 

Anam á diñar en Djenim sota unes figuares de 
ombra espessa y regalada, dins un hort rodajat de 
cactus. 

En Djenim, se creu que Jesús cura los deu lepro­
sos, (Lluch XVII) deis quals un solament li dona 
les grades. No ha pas guanyat gayre en pietat 
aquell poblé, puix de 3,000 habitants que conta, no 
hi há mes que dues families catóüquas. 

Galilea.—En Djenim deixam la Samaría y an-
tram ensemps an Galilea y en la plana d' Esdralon, 
que s' estén ais peus del viatjer cinch horas segui­
das, fins á deixarlo al pau de la montanya de Naza-
reth. Es de forma triangular y la mes gran y hermosa 
de Palestina. A la dreta, á mitja plana, deixam la 
montanya de Gelboé, seca y palada, coronada de 
la blanca tomba d' un santo; derrera veyem lo Ta-
bor, rodó, verdejant y hermós coronat ab la capella 
de la Transfiguració. 

, . Nazareth, 8 Abril. 

Un P. Francisca francés me conta que la Casa de 
Nazarath sortí d' aquest pahís cap á la Dalmacia, 
després de la última derrota deis creuhats en Sant 
Joan d' Acre y del horrible fetsegüent: A Nazareth, 
que era Uavors Sede episcopal, restava encara '1 
Bisbe que 's vagé voltat da moros que amenassavan 
Uevarli la vida; all débil y de poca fé devant deis 
mahomatans, liansá la mitra y 's posa lo turbant, 
declarantse apóstata. 

Ab la pérdua de la casa santa comensáren á 
ploure sobra Nazareth calamitats sens número. 

Un fat notable succehl 1' any 1622, que vull no­
tar. Los beduins da las montanyas de Moab, ó de 
r altra part del Jordá lo passaren un día en só de 
guerra y saquajaren tot aquest pahís, y acabaren 
per la Casa y convent de Nazareth. Volían coronar 
la fasta matant los pobres frares, y anavan á ferho, 
quan los aparegué una gran y hermosa dona, vesti­
da al astil del pahís, dihentlos molt enfadada que no 
tocassen los seus sirvents. Ells s' espantaren y arran­
caren á fugir, dihant que aquella dona sola era ca-
passa per traure 'Is y llansarlos d' aquella térra sa­
grada. Los pobres frares no reberen dany, per 
intercessió de la Verge María. 

En 1885, haventhi una gran sequedal, les mares 
mahometanes de Nazareth enviaban son infantons 
al" temple, ahont crida van á nostre Senyor: Senyor, 
donáunos aygua. 

Nazarath, que significa Flor, es verament la flor 
de Galilea esbadellada en lo sí de ses montanyes. 
Eixes, per deixarla asseure á plaher, teñen la forma 
d' anfiteatre, ó millor, d' una grandiosa petxina, en 
qual conca ó ampia boca está asseguda la ciutat y 
qual columnela ó cor es lo Santuari de la Anuncia-
ció, en lo fons de la valla ditxosa, triada entre totes 
les encontrades del món per rebre les primeres 
petjades dal Deu fet home. 

La forma de petxina d' aquesta valí, aixecada so­
bre los cims de Galilea, fa venir 1' idea de la perla, 
y de la maravellosa manera com, segons la poesía, 
la concebeix. 

Quan la conquilla está ben formada y preparada 
al fons de la mar, á voltes se deslliga de la térra á 

r hora de 1' alba, per una atrácelo desconeguda, 
puja fins á flor d'aygua, y allá, obrintse, copsa una 
gota rosada, se clou com una capsa y guarda en 
son sí aquell tresor del cel que un día ha de lluhir, 
com la mes estimada de les pedrés precioses. Aixís 
la valí hermosa de Nazareth apar que s' haja aixe­
cada sobre totes, sobra les de Galilea, par rabre á 
Jesucrist, veritable y preciosíssima perla del Evan- • 
geli. 

L' esglesia de 1' Anunciado es de tres naus y 
senzilla, en son centre, devant 1' altar major, se 
troba una escala de marbre blanch de 15 escalons, 
y baixat ¡o derrer se 's en la capella de 1' Anuncia-
ció. Allí en aquell mateix Uoch, sota aquella mataixa 
volta de roca, 1' Ángel dona á María 1' embaixada 
mes gran que han vist sortir los cals y Deu se feu 
home en les entranyes d' una Verge. 

Jamay, trobantme devorat per la set en les mon­
tanyes de Catalunya, ni en les planes seques y ar-
dentes de Palestina, posi los llabis en cap font ab 
tant ardor com en aqueixa pedra, font de tota nos-
tra civilisació, d' hont ha rajat ab les divinas aygues 
del cristianisme tot lo bé, lo ver y lo sant que ve­
yem en lo món. La vida interior que ha poblat en 
époques passades la Nitria y la Tebayda, Miramar 
y les hermites de nostre Montserrat, y an la present 
tants convants y monastirs, té aquí sa font; la caritat 
que fins en lo descreiment da nostres días avanza 
en la societat y cura continuament les llagues de la 
humanitat malalta té aquí son origen. Lo Messias 
promés en lo paradís á nostre primer pare, lo desit-
jat de les gents aquí tingué son primer bressol y 
baixá d' eixes montanyes, com altre Moysés de les 
del Sinaí, á publicar la dolsa lley del amor ais des­
terráis filis d' Eva. 

Moltes antigües cases de Nazareth que están ados-
sades á la montanya teñen, y ho he vist per mos 
ulls, alguna habitado sota la roca; que tal volta en 
les primeres époques fou la maysó primitiva: donchs 
d' aqueixa part constava la Casa de Nazareth y fou 
la que 's queda ací al ser transportada per mans 
d' ángels á Loreto. La tradició, segons lo P. Lievin, 
diu que I' arcángel Gabriel, en lo moment de i' En­
carnado, estava en la casa de Loreto, mentres la 
Verga se trobava en lo Uoch de Nazareth, que estám 
visitant. L' altar que hauría de ser lo millor del 
món y encara no sería digne del Deu humanat, es 
de marbre senzill y un quadro representant la Verge 
en oració mentres 1' Arcángel la saluda. Sota 1' ara 
illuminat per cinch llánties y assenyalat per una 
creu de marbre, hi há lo Uoch ditxós, que tants pe-
legrins venen á adorar, á través de Ierres y mars' 
assenyalat ab la inscripció: Hic Verbum caro fac-
tum esí. 

JACINTO VERDAGUER, PBRE. 
(Seguirá) 

LAS CONSEQUENCIAS 
novela per 

ANTONI CARETA Y VIDAL : 

C A P Í T O L PRIMER 

LA DEMANDA 

—Avans que tot, necessito saber ab que compta 
vosté pera casarse... No estranye que li parli aixís, 
parque, si bé '1 pa, per sí sol, no fa la felicitat del 
home, sens pa no 's pot viure. Tractat que sía aquest 
punt material pero indispensable, parlarém de lo 
essencial... Anem per parts. Expliques. 

Aixís deya un senyor alt y gros, de cabell y vi-
goti ben blanchs, embolicat en una bata de llana 
bastant descolorida, á un jove d' uns vint y tres anys 
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Samária.—Pou de Jacob 
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S^r-fr 
-- í^/x. 

bamaua —Entrada á la valí de Sichem 

o 

R 

r 
> 

H 

> 
n 

n 

> 

z 
i . 

Samaría.—Tomba de Sant Joan 

Samária.—Tomba de Joseph 
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de mirada viva, ben proporcionat y elegant natural-
raent, encar que sas robas no semblessen de gran 
cost. Seyan 1' un devant del altre en cadiras de 
brassos encoixinadas que, com tot lo demés mo-
blatge que 's vaya allí, eran vellas pero ben conser­
vadas, á pesar de la acció del temps. 

—Jo li diré tota la veritat, comensant per confes 
sarli que comprendí de sobras lo atrevit qu' es lo 
pas que dono, atesas mas condicions de fortuna; pero 
só jove, la passió 'm domina, es la primera passió 
qu' en ma vida he sentit...—respongué '1 jove poru-
gament. 

—Bé, sí, ho comprench^nterrompé '1 de la bata; 
—mes vosté pot també compendre qu' en ma etat y 
en mon lloch, si alguna passió s' imposa deu esser 
la ventura deis filis. Vaja dient. 

—Donchs. sí, senyor, dech dirli d' una vegada— 
continua '1 jove—que no tinch res de béns de fortuna. 

—Pero vosté tindrá una carrera, una professió, 
una manera de viure decent... 

—De mólts anys me dedico á la fotografía. 
—Vosté tindrá un establiment ja acreditat, capas 

de donarli prou... 
—M' explicaré en pocas paraulas. 
—Sí, si, al gra; aixís m' agrada á mí. 
—Donchs sápia,—feu lo jove ab gran esfors—que 

al present, no tinch mes que una xica galería, esta-
blerta de poch. Lo que mes acostumo á fer, per ara, 
son tiratjes per altres establiments. Agó y algunas 
reproduccións d' obras d' art pél meu compte, es lo 
que 'm fa viure quasi tot 1' any. Quan no hi há gayre 
feyna, al estíu sobre tot, agafo mas eynas de cam-
panya, y, avuy aquí y demá allá, prench vistas de 
monuments y pahisatges, y, de passada, sempre 's 
troba algún retrato que fer. 

—¡Bé, vaja, bé! Se coneix que vosté es treballa-
dor y, al mateix temps home d' empresa, condicions, 
totas duas, mólt importants pera fer carrera; pero 
¿vol que li diga la veritat? Me sembla que vosté no 
madura prou sos pensaments, que 's llensa aviat á 

• pendre determinis, perqué, d' altra manera, consi­
deraría lo delicat qu' es casarse en tais condicions 
y sobre tot ab una noya acostumada de sempre á 
no produhir sino á gastar; y no dich gastar en sentit 
de ferho en excés sino en lo que 1' estament aporta 
y 'Is recursos pecuniaris consenten. Vaig retirarme 
ab lo grau de comandant, no tinch mes que una 
filia que 'u es tot pera mí . . Ara vosté consideri si, 
casantshi, podría sostenirla ab las petitas comoditats 
que ara ella té. 

—Es cert que al present me fóra impossible— 
responia '1 fotograf,—potser vosté tinga rahó al acu­
sarme de poch reflexiu; pero jo tinch fe en Déu y 
mas forsas; jo he treballat molt pera eixir de la es­
fera vulgar de ma professió, ja estudiant un xich la 
pintura, ja ensajant nous procediments recomanats, 
ja tractant de perfeccionar los antichs, y, á mes, 
avuy 1' amor me dona novas alas ab las que 'm sentó 
capas de volar mes y mes. 

—Donchs vosté havía d' esperar que s' realisessen 
aquestas aspiracions de fortuna avans de comunicar 
la pretensió ab que vé. 

—¡Esperar, diul {Y si mentres tant se presentava 
un altre que se 'n dugués á la que jo pretinch? [Ah, 
níil He reflexionat mólt avans de dar lo pas que 
que dono, no he obrat tant de lleuger com sembla| 
y m' he decidit resoltament, perqué haver de re­
nunciar aquest ideal me sería la mort. 

—|Hel jQui sap? No fóra tant, no fóra tant; no hi 
há cap home que no s' haja trobat ab ilusionsperdu-
das, y ningú 's mort fins que Déu vol... Pero bé, no 
's cansi ponderant lo foch que '1 crema, y parlém d' 
un' altra cosa. 

Jo suposo que, presentantse aixis, es queja serán 
morts los seus pares. ^No té cap propparent de res-
pectabilitat, algún oncle ó altra persona per exemple? 
Estas cosas se tractan millor entre gent madura, se 
parla mes desembarassadament de tots, y las reso-
lucions se manifestan mes claras y terminants. 

Aquí '1 pretendent se mostrá pertorbat, fins que, 
prenent coratje, va respondre: 

—Hem parlat d' interessos, y, á pesar de trobarme 
en la situació que acabo de dirli, no es aixó lo que 
mes me preocupa, perqué jo puch contrarrestar ab 
mos esforssos la pobresa en que só vingut al món; 
mes tractant de ma familia, tinch veritable pena. Ab 
tot, com á home lleal, que no ment ni enganya á 
ningií, explicaré lo que vosté vol sapiguer y es ne 
cessari que sápia. 

D' ensá que tinch us de rahó, no recordó haver 
conegut, com á pares, mes que á la dida que 'm 
cria y á son marit. Després de ma naixensa, tot los 
ho dech á n' ells, que plens d' amor y de bondat, á 
pesar de ser pobres treballadors y de teñir un fill, 
no 'm tornaren mes á la casa d' expósits d' hont me 
varen treure 

—No parle mes, no parle mes, deixe lo que 1 
restava dir—interrompé '1 vell ab mostras de con 
trarietat.—No 's canse, que ja sé lo que podía inte 
ressarme, y lo demés no m' atany . No, no, permé 
tem que 1' interrompa, que no só amich de saber 
interioritats de la vida de altri.—Y afegía tot al 
santse: 

—• Amiguet, sentó haverli de dir. No es possible que 
fera res. Lo que acaba de dirme tanca tots los ca-
mins á sa pretensió. Vosté no hi té cap culpa, y 
crega que '1 planyo de veras, perqu' es mólt trist qu' 
un haja de patir péls pecats deis altres; pero el món 
es com es, y nosaltres no podém capgirarlo... Ara 
afigures qué diría tothom de mí si jo accedís á cosa 
semblant.. ¡Y de mes á mes, la familia de ma esposa 
qu' en pau descanse, tant gelosa com es de sos tí-
tolsl... Vaja, no, no 'n parlo, ni una paraula mes, 
perqué 'm poso excitat no mes al pensarhi. 

Y aixís dient acompanyava al jove cap en fora, 
mostrant desfici pera tréuressel del devant. Aquest, 
corregut, pie de vergonya, se 'n hi anava, quan al 
ser prop de la porta, que un assistent vell obrí ab la 
má del bras dret, 1' únich que tenía, sentint plors 
mal reprimits d' accent per ell prou conegut, que 
eixían de dins, exclamava ab viu condol y ab en-
tussiasme: 

—Angela, no plore, tinga fe, que jo li prometo 
qu' he de morir ó vosté será me va. 

—¡Hola! ¿qu' es aixó?—salta '1 pare entre sorprés 
éindignat.—Jo desxifraré aquest misteri y he de 
desferlo. Mentres tant, sápia vosté, senyor meu, que 
ve á desafiarme, que no li dono una ilissó aquí ma­
teix perqué 'm fa riure y perqué no puga dirse may 
qu' he comes una violencia en lo sagrát de casa 
meva; pero, encara que 'm rich de tot lo que vo^té 
diga ó 's propose, li advertesch pél séu bé que no 
fassa '1 ximple, donchs los homes com jo, quan 
algún gos los molesta anantlos entre peus, lo fan 
fugir á garrotadas. 

—Aixó no será—va replicarli '1 jove ab fermesa, 
pero contenint respectuosament lo crudel efecte que 
li produhían tais paraulas.—Jo li prometo no obrar 
may ab vosté (á qui venero per mes que m' insulte), 
jo li prometo no obrar ab violencia; pero sa filia 
será meva, perqué vosté me la dará de bon grat, 
perqué esta má que avuy m' amenassa y que jo vol-
dría estrenye, algún día la besaré quan s' haja alsat 
pera benehirme. . 

ficarse á una escaleta de la altra part, tres casa mes 
enllá del endret d' hont havía sortit. 

Serían com las set de lo tarda, y á tal hora en lo 
mes de septerabre ja es fosch; mes, á pesar d' agó y 
de no haverhi llura á la escala, lo jove la puja, com 
qui sap bé las tasqueras, no parant fins al ters pis 
que tenía la porta oberta com esperantlo á n' ell. Y 
era aixís, donchs una veu de dona entrada en anys 
respongué á son «bona nit» d' esta manera: 

—¡Qué has trigat, noy! Ja 'ra feyas estar ab ansia, 
Ell no respongué y s' ana de dret á un cantó hont, 

al peu de la taula de raenjar, seya en cadira de 
brassos un vell paralítich. 

—¿Qué tal, didet?—va dirli amorosaraent y aga-
fantli una d' aquellas mans que no tenían esma.— 
Soparém. ¿No es veritat? 

Aquest, que fins la paraula tenía perduda, sois 
respongué com ab una sort d' hudol. 

—Sí, sí—feu la dona, qu' era sa muller.—Fins ell 
ja 't trobava anyora. No sé lo que volía dirrae bar-
botejant ara no fa gayre. 

—Hee—hudolá 1' irapedit mostrant ab la expressió 
de sa cara lo que no podía precisar ab la llengua, 
go es qu' era cert lo que deya sa esposa. 

—Donchs ja podém sopar, ara que hi som tots— 
afegi aquesta parant taula, cosa que fou feta en un 
moment, donchs la velleta era, al revés de son raa-
rit, forta y llesta com una dayna. 

Un colp hi foren tots assentats, lo jove comensá 
á peixe la sopa al vellet, cuydant molt d' anarli 
donant nova cullerada quan havía ben engolit la 
que tenía á la boca y aixugantli 'Is llabis cada 
colp que per falta d' esma deixavan surtir quel-
com del menjar. Quan lo plat fou vuyt, la dona 
comensá á peixe lo demés á son marit; y veyent ai 
jove, que, pensatiu, no menjava, li pregunta: 

—•¿Qué fas? ¿qué no sopas? 
—No tinch gens de gana avuy—va respondre 

aquest. 
—Alguna t e ' n passa, que' estás tant moix—ex­

clama ella, miran tío fixament. 
—Es qu' estich cansat, y... sí, bé, sempre passan 

cosas ab la feyna. 
—Pero menja, home, no t' hi amohines. Estarás 

ben posat si pera res te desganas. 
—No, no, no—rondiná ell, després de fixar un 

moment los ulls en lo plat.—Val mes que no menje, 
y que me 'n vaja al Hit; lo que necessito es repós. 

Y, anantsen á la cuyna, prengué un candeler, lo 
va encendre, y 's dirigí á la seva cambra. 

Quasi tan depressa com ell, va serhi ella, que mo-
guda d' un zel veraraent maternal, li pregunta: 

—¿Donchs que tens, fill meu? 
—Res,—contesta ell deixantse caure abatut en la 

cadira que tenía al costat del catre.—Estich cansat, 
y necessito dormir. 

—¡Ahí no m' enganyas—replica ella.—O no estás 
bó ó passas algún disgust grps. ¿Perqué t' ho callas? 
¿Per qué no m' ho dius? 

—Si no tinch res, dida, si res me fa mal. 
—¿Vols donarme pena callantho? ¿Vols que 'm 

pose jo malalta? Si 'u vols, ho lograrás. 
—No, dida no, no tinch res. Estiga tranquila. 

(Seguirá) 

CAPÍTOL II. 

LA MARE ADOPTIVA 

Sens haverse fet cárrech 
d' algunas paraulas ame-
nassants que li contesta '1 
militar, lo nostre jove 
baixá la escala depressa, 
com si esperes, eixint de 
allí tráures lo pes de la 
contrarietat que acabava 
de rebre. Travessaiit lo 
carrer á la esviaxada va 

INVENCIQ INTERESSANT 
P E R F U M S ORIZA SQLIDIFICATS 

anomenats concrets 

207, rué Sa in t Honorá , P A R Í S 
Aquests perfums solidificats, disposais en forma de L L Á P I S , ficats en ampolletas 

y en esiotxos de totas menas, poden durse molt facilment sense que s' evaporin y reem-
plassarse en sos estotxos quan están gastats. 

H.SST.V FREGARLOS LLEÜGERAIiIF.NT l'ERA PERKU^lAK AL INSTANT 

CUTIS I MOCADORS TELAS I FLORS 
B A R B A P U N T A S ¡ GUANTS | ARTIFICIALS 

y tots los objectes de r o b a b l anca , de p a p e r e r í a , etz. 
DEPÓSIT EN TOTAS LAS PRINCIPALS I Lo católech deis Perfums, ab los Preus, 

PERFUMERÍAS D ' E S P A N Y A s'envía franquejat á las personas que '1 demanin. 
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PASTA PECTORAL DEL DOCTOR ANDREU 
Remejr segur pera tots los que pateixen catarros, ronqueras y constipats rebeldes, etz. 

¡BOCA! «RAN REMEY ¡ B O C A ! 
L' elixir higiéních del célebre metje alemán Dr . Gutler, preparat pe'I Dr . Andreu de 

Barcelona, es lo mellor dentífrich que 's coneix en lo món. Aquest elixir obra d' una manera 
segura y admirable, y sos efectes son sempre los segÜents: 

I : Calma y evita *l dolor de caixal. — 2 : Extingeix lo m'íl alé y dona frescura á la boca. 
— 3: Reteja y embl^nqtieix i' esmalt de la dentadura.— 4: Deié las caries y cura radíca'ment 
r escorbut — 5 : Dona fixesa á las dents y caixals, puix vigorisa las genívas de tal manera, 
que las fa insensibles ais accesos de calor y fret. 

Aquestas y altras ventatjas se consegeixen sempre ab 1' us del elixir del sab! alemán doc­
tor Gutler, essent d' absoluta necessitat á totas las familias que estimen en alguna cosa la im-
portant salut de la boca .—Se venen tots eixos medicaments en las mellors farmacias de las 
principáis poblacions d' Espanya y América, així com Fransa é Italia, Inglaterra y Portugal. 

P R O S P E C T E S G R A T I S 

íacilitant sempre la espectoració 
^ ^ ^^k J ^ Aquest remey es tan positiu,que ni en un 

I I I ^ ^ sol cas han faliat sos bons resultats. A las 
I I 1 1 ^ primeras tomas d' aquesta pasta, lo malalt 
• V i ^ % ^ sent ja un gran alivi que') sorpren y anima. 

Pera probar la virtut y valer d' aquesta pasta, basta dir 
que molts facultatius de Espanya, quals noms som autorisats 
per publicar, han curat la tos ab eixa pasta pectoral, després 
de haver recorregut á totas las fórmulas mes conegudas, per 
qual rahó la prescriuhen constantment á sos maialts, deis 
quals rebcm cada día mostras de verdadera grati tut y afecte 

Es també lo medicament m^s cómodo 
y agradable que 's coneix; no molesta en 
lo mes mínim al malalt y son sabor balsá-
mich es molt agradable. 

gruLiiut y aiecie. 

TOS 

Al iv i y cu rac ió 
ó sofocació de t o t a 

c lase de ASMA 
al los cigarrillos lalsáiíclis 7 los paDers azoats 

Fumant un sol cigarrillo fins en los atachs mes forts de 
asma, se sent al inst^nt un gran alivi. La e.'-pectoració 's pro ' 
diiheix mes facilment. la tos s' al ivia, lo pit bat ab mes regu' 
laritat, y '1 malalt ^caba per respirar Übrement. 
LOS ATACHS D' 

ASMA 
per la nit se calman al instant ab los 
paoers azoats, cremantne un dins l 'ha-
bit^oió, de modo que '1 malalt que 's 
troba privat de descansar, sent ben 
prompte un agradable benestar que 
's convertejx en lo mes apacible somni. 

TALLERS DE REPRODUCCIONS ARTÍSTICAS 
TELÉFONO N.o 156 

LAURIA, 144 ^50112:58 ^ G J B A R C E L O N A 

Reprou jco 'on : ; ^ográflcas de dibulxos de totas classes, cartas geográficas, planos, müslca, estampería, 

fondos d' acc ions, etz., etz. 

PROCEDIMENT NOU DE GRABAT QUÍMICH 
pera la reproducció directa d' objectes presos del natural, 

vistas, monuments, quadros, aquarelas, bronzes, medallas, tapicerías 
' y tota classe de catálechs artístichs é industriáis 

REVISTA DE CIENCIAS HISTÓRICAS 
PUBLICADA POR S A L V A D O R S A N P E R E Y M I Q U E L 

CoiiíícioDes de esta DUDIÍCECÍÓE 
La REVISTA DE CIENCIAS HISTÓ­

RICAS se publica por cuadernos men­
suales de 1 0 0 páginas en cuarto, 
ilustradas con profusión de grabados 
intercalados en el texto y sueltos si 
los trabajos lo requieren. 

El precio de suscripción al año, en 
toda España, es de 2 0 p e s e t a s , y 

para el extranjero y Ultramar 2 5 
p e s e t a s . Tomos publicados 1 5 
p e s e t a s uno. 

Se suscribe en España y extranje­
ro, en las principales librerías. 

BARCELONA 

Reflacclón y Administración 
220, CORTES, 220 

§eríümeria Victoria 
EXTRETS CONCENTRftTS PERA "L MOCADOR 

de R I G A X J D 7 Q\ de París 
P R O V E H I D O R S D B L A f l B A L CASA D I ^SPANYA 

Los perfums adoptáis per la aristocracia parisién son : 
L O K A N A N G A D E L J A P Ó N I L O M É L A T I D E X I N A 
L ' Y L A N G - Y L A N O DE M A N I L A I LO C H A M P A C C A DE L A H O R E 
qu'existeixein en la forma d'Essencia, A y g u a , Sabó, Polvos, etz., etz. 

EXTRETS SELEGTES DE LA M O D A : 
BOUQUET OE PARÍS 
CÉFlií ORIENTAL 
HELIOTROP BL.ANCH 
NEW-NOWN-HAY 
LILAS 
IXORA D'AFRICA 

OPOPONAX 
LLIRI 
JOCKEY-CLUB 
LLESSAMI 
RESEDA 
MAGNOLIA 

Crema dentífrica de <§igaud 
forma una pasta untosa y dona á la dentadura 

la blancor y la nitidesa del marfil. 

(§ei l tórma(§Í^ai ld fper fumalaboca, prevé la corcíduraT 
Depósits en BARCELONA: C O ] N " I > E I » X T H i a T O "Sr C*' 

En MADRID : X£0 ]VXE:xe ,0 -jr ' V I C E K r T E . 

« ^ FÁBRICA DE HARINA JABONOSA 
pera la bugada de robas, fregar plats, taulas, pisos, 

útils de cristall, etz., etz. 

Y V A R S , B l S Q U E R T y C.̂ ' 
I •5^7, Aragó, 3í7.—Barcelona. 
[aeven en las principáis tendas irdroguerias 

AFICIONATS Á PLANTAS, passeu per 1' esta-
bliment de Miquel Cortés, horticultor, carrer de 
Caspe, devant las Hermanitas, cantonada al passetx 
de Sant Joan. Trobaréu tota mena d' arbres fruyters 
per passetxs, arbustos per jardins, sobre tot r o s e r s 
de primera, y gran sortit de plantas per saló, etz.— 
S' arreglan y conservan jardins. 

'^Eí mejor dentrlflco^ 
i mas agradable y, sobre \ 

todo, mas Higiénico: 

|Agu2i.Pbilippe| 
empleada con la 

Odontalina 
PASTA DENTARIA, VERDADERO 

CARMÍN DE LA BOCA 

P . A . R X S 
HERI!IELlN,24,r.(fEnglilen^ 

Casa espcíal en iliMiixos y írodats 
ESPECIALITAT EN NEGRE PERMANENT 

M. GARRIGA, d i b u i x a n t 
T A P I N E R Í A , 2 2 . — B A R C E L O N A 

V I D E T A U L A 

Cnllita particular de 1' MseMa«INDIAl^O" 

PREMIA T" 
Plata, en la Exposició Aragonesa de 1885 

P r e u : 50 cén t ims ampo l la 

Plassa del Duch de Medinaceli, 6 

BARCELONA. 

FABRICA DE LICORS DE JOAN PARERA 
Borla, 22 y Princesa, 7 

BARCELONA ^ 
Venta per tots los punts en barri ls y botelbis de 

tots tamanys. 
A mes de las classes que la casa anuncia, segons 

nota de preiis, se 'n farán d' altras, quals preus esta­
rán en re ladó ab la calitat que convingaal comprador 

Té corresponsal en tots los puiits prodiictnrs, y 
especialroent per Rom, Cognac, Absenta, vins Cham­
pagne y Burdeos. 

GRANS MAGATZEMS DEL 

PRINTEIVIPS 
DEMÁNIS 

lo magnífich álbum ilustrat 
redactat en Espanyol ó Francés, con 
tenint 5 7 3 g r a b a t s inédits de Ves-
tits, Confeccions, Articles pera senyo-
ras, T I ajos pera senyors y noys, etz., 
com també la nomenclatura de tots los 
texits de Sederías, Llanerías, Indiana s 
Panyerias, Telas de fil, etz., etz., que 

Acaliíi de sortlr á llmii 
y que remetem g r a t i s y f r a n c h á 
qui 'ns ho demaní en carta franquejada 
dirigida á 

M. M. JULES JALUZOT ET C. ' " 

Á PARÍS 

S' envían igualment gratis, las mos­
tras de tots los texits que componen 
los inmensos surtits del PRIKTEMPS. 
(Especificarnos bé las classes y preus) 

Casas de reexpedició en I R U N 
(Espanya), y en h N D A Y A (Fransa). 

Tota demanda, qual valor airibi á 
50 pessetas, es expedit llhire de ports 
contra desembols, ó sla á pagar al re 
bre la mercancia, á qualsevol estació 
de Ferro-Carril, mediant un recárrech 
de 5 0/0 sobre '1 total de la factura, ó 
Iliure de ports y de drets d' 
a d u a n a mediant lo de 25 0/0. 

Las nostras casas de reexpedició de 
Irún y Hendaya están especialment en-
carregadas de las formalitats de la 
Aduana y de la reexpedició deis bultos, 
que arriban sempre al punt de destino 
sense necessitat de que 'Isnostres par-
roquians se cuyden de res. 

LOS GRANS MAGATZEMS 

DEL P R I N T E M P S DE PARÍS 

NO TEÑEN SUCURSALS 
ni á Fransa, ni á Espanya 

TALLERS D'EBANISTERÍA 
Y D E C O R A T D' H A B I T A C I O N S 

Mobles d' art de totas épocas y estils y 

mobles económichs de fantasía y capritxo 

Moníaner Ú3 y 135, entre '1 áe Mallorca y Proveiisa 

B A R C E L O N A 
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Desi t josa aques ta E m p r e s a de c o m p l a u r e ais susc r ip to rs , ha enca r rega t á un acred i ta t ta l ler d' enquade rnac ions la confecció 
d e luxosas tapas, tan t p e r a e n q u a d e r n a r los n ú m e r o s co r responen t s a l a n y passa t com p e r a 1' expos ic ió de n ú m e r o s sol ts , q u e p o t 
serv i r en Barce lona a l p r e u s s e g ü e n t s : 

TAPAS ab dibuxos daurats y negras, cantoneras y claus de metall, Ilom de xagrí y tela inglesa, propias pera cassinos, 
cafés, etz., etz. Ptas. 9 

ENQUADERNAGIÓ del volum del passat any ab tapas de gran luxo >, y 
TAPAS solas, tela inglesa, pera 1'enquademació de volums • » ^-50 
Ademes podem oferir alguns exemplars que quedan de la colecció completa de LA ILUSTRACIÜ CATALANA ais preus de 
COLECCIÓ COMPLETA deis vuyt anys, enquademada (6 volums) » 158 
COLECCIÓ COMPLETA deis vuyt anys sense enquadernar " » 104 

Zas demandas se dirigirán á P Administrado, Gran Vía, 220, baxos.—BARCELONA 

PUBLICACIONS DE LA ILUSTRACIO CATALANA 
PENSAMENT DE NIT 

MELODÍA PERA CANT Y PIANO 

Lletra de F. Matheu 

Música de J'oseph García Robles 

Preu: 2 rals 

I^'Iir'iEI^I^Eie. 
NECROLOGÍA 

JOAN SARDA 
Forma un elegant quadern de 64 planas. 

Preu: 4 rals 

FUNERALS 
DELS REYS D' ARAGO A POBLET 

transcrit per 

ALÍNUEL BOFARULL Y SARTORIO 

Un quadern contenint tot lo ceremonial. 

Preu: 4 rals 

TRES ENGLANTINES 
i Visca Arap!—¡DeDressa!—Ferran V 

poesíes de 

RAMÓN PICÓ Y CAMPAMAR 
Mestre en Gay Saber 

premiades en los Jochs Floráis de Barcelona, pre-
cedides d' un estudi de J. Sarda, é ilustrades ab un 
retrato de 1' autor per Ross y nou lamines de Bai-
xeras, Pahissa y Pellicer. 

Edició de luxo en magnífich paper y ab elegants 
escobertes. 

P r e u : 8 ra ls 

ACABA DE SURTIR TERCERA EDlCIO 

LA COPA 
DE 

•• FRANCESGH MAWEU 

Colecció de brindis y cansons. Edició en paper de 
de fil, ab elegants escobertes. 

P r e u : 6 ra ls 
TERCERA EDICIÓ ACABA DE SORTIR 

LA BONA GENT 
l íOVELETA DE COSTÜMS 

PER 

BONAVENTURA BASSEGODA 

P r e u : 6 ra ls P r e u . 6 rals 

MEMORIAS D' UN NIHILISTA 
ESCRITAS PER I S A A C H P A U L O W S K Y 

y Iradiiliidas al caíala per 

Aquestas Memorias de las presons russas, que tan 
éxit han obtingut al estranger, interessan vivament y 
retratan la vida deis presos polítichs en lo pahís del 
nihilisme. Aquesta edició va acompanyada d' un M.^G-
NÍHCH RETRATO DE L'AUTOR. . . 

P r e u : 6 ra ls 

EXCÜRSIOnS Y VIATJES 

MOSSEN JACINTO VERDAGUER 
Mestre en Gay Saber 

prolBsameiit jlustrats per PAHISSA, PltiOS y SIVILLA 

Aquesta edició compren los viatjes al A l t 
P a l l a r s , á la Cos ta d' Áfr ica, al N o r t d' Eu­
r o p a y á la M a r e d e Deu de l Mon t . Es 
un llibre de lectura instructiva y agradable, y '1 
que millor retrata la personalitat del gran poeta. 

Preu : 12 rals 

DOS MAGNIFICHS FAG-SIMILS DE DOS ESTUDIS 

DISTINGIT P I N T O R B. G A L O F R E 

Í.S lili treball de fototipia qu' honra 'Is tallers deis senyors 
l 'homás y C.^, haveiit meresciit los elogis de la prempsa y deis ar­
tistas, per ser la reprodúcelo tan exacta que 's confon ab los origi­
náis. Los fac-símils, tirats en paper engre, van apuntáis sobre ricas 
cartulinas, apropósít de ser enquadradas. 

A pesar de lo delicat del treball, s' han posnt á la venda al ínfim 
preu de 6 R A L S cada fac-síniil. 

BENET ROURE 
N O V E L A 

L L U I S B. N A D A L 

Preu : 6 ra ls P reu : 6 ra ls 

LOS COMEDIANTS 
NOVELETA DE COSTUMS 

origina! de 

Joaquim Riera y Bertrán 
P r e u : 2 ra ls 

MALA HERBA 
DfiAM.4 EN (JCITRE ACTES í E PROSA 

. PER 

Franceach übach y Yinyeta 
Mestre en Gay Saber 

P r e u : 8 ra ls P r e u : 8 ra ls 

LA GENT DE L' ANY VUYT 
DRAMA EN TRES ACTES Y EN VERS 

PER 

nycossEisT JJLTJIVCE O O L L E L L 
Mestre en Gaj Saber 

P r e u 8 : r a l s 

ACABA DE SORTIR ACABA DE SORTIR 

GENT DE MAR 
,N TRES ACTES 

PER J O A Q U I M R I E R A Y B E R T R Á N 

Preu : 8 r a l s Preu: 8 r a l s 

ACABA DE SORTIR ACABA DE SORTIR 

PRIMER LLIBRET DE PAULAS 
iji'. 

FELIP JACINTO SALA ' . 
ILUSTRADAS PER M A R I A N O F O I X : : 

Aquest Uibret, agradable pe'ls grans y profitós pe'ls petits, apesar del luxo de la 
edició, s' ha posat á la venda en las principáis Uibrerías y en aquesta Administració 

A M I T J A P E S S E T A 

A p u n t d e s o r t i r 

^f^Q'^'' Aquesta llegendeta en 
vers, elegantment ilustrada 
ab 25 l á m i n a s fototípi-
cas y diferents grabats, tot 
tirat ab varietat de tintas 
sobre magnífich paper Xi-
na, formará un volumet ri-
cament enquadernat que 's 
publicará próximament y 
del qual se n' está fent una 
curtíssima tirada. 

A pesar del luxo inusi-
tat de r obra, las personas 

que desitjen adquirirla poden suscriureshi desd' ara en 1* Administració de L A 
iLUSTRAció CATALANA, al preu de 4 0 ra ls . 

Los suscriptors á LA ILUSTRACIÓ CATALANA obtmdrdn una rebaxa 

de la meytat de preu, podent per lo tant adquirirla per sois 20 r a l s . 
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